*““Ta on bic Chaa Trdi. vi suw ban

cho cua Negai khong xiét ké !
(I1Cor.9:15)

Cau Kinh Thanh dugc khic trén tAim son
mai treo trén tudng phong khdch gia dinh
ching t6i mdi khi 1én xudng, ra vao trong
cin nha ma Chda ban cho chiing t6i, nhic
nhé chiing t6i phdi ludn “Ta On Chia”.

Tham thodt d4 hon 37 nim trdi qua,
ma toi vAn nghi nhuw méi ngdy hdm qua! Vg chdng chiing tdi cling
bdn con nhd dit diu nhau r&i qué huong mot cich khdng ngd bdi
st thuong-x6t cia Chida, qua sy gidi thiéu ciia Chd Tho em ré
nha t6i (gia-dinh vin luén nhé on Chd). Ra di ma khong biét
minh di dau! Tudng lai s& nhu th€ nao!? G dau? Sinh sdng nhu
thé nao?

Chinh Iic d6 18i Chia nhic nhd ching toi vé€ sy thanh tin
clia Chida ddi véi con cdi Ngai néu chiing ta d€ 1ong trong cdy noi
Chia, vi ngay mdt con chim sé Chua ciing nudi ching. Ching t6i
chi biét ciu xin sy thuong x6t ctia Chda.

Cédm ta Chda da ban cho gia dinh ching t6i 6 ngudi 16n
nhd, ¢6 noi che mua d3 ning, c6 cong viéc lam on dinh, con cdi
c6 trudng hoc tot. Nhung diéu cdm ta Chida trén hét 13 Chida cho
c6 Hoi-Thanh dé thd phugng Chiia va giy dung dic tin cho con
cdi Ngai. C6 dugc nhu vay ciing nhd Chada da dung chi gdi va anh
ré nha t6i O.Ba MS Luong di tin tinh gitip dd, huéng din nhitng
buSc khé khin ban dau. DAu Anh va Chd Tho da nghi yén trong
Chia, nhung gia-dinh chiing t6i khong khdi bui ngli nhd thuong
va luén nhG on Anh va Chua Tho.

Cdm ta Chda, dan chién tudng chitng da tin lac khidp noi
did dugc Chda gom gép vé qua cdc day td trung kién clia Chia.
LJi Chia phdn “HE noi ndo c6 doi ba ngudi nhém nhau lai nhan
Danh Ta thi Ta s€ § gitra ho”. M6t Hoi-Thanh nhd bé dugc thanh
1ap, nhd d@6 ching t6i c6 noi d€ thd phudng Chia, hoc hdi 15i

Chuia, gdy dung difc tin cho nhau, vitng tin theo Chiia mdi ngay.
C4c con cdi chiing tdi cling dugc 16n 1én trong ddi sdng tin kinh.

That Chda c¢6 ban phuSc nhiéu trén Hoi Thanh Ngai. S&
con c4i Chida tu vé ngady mot dong, 1an ludt qua qui vi Muc Su
quan nhiém, H6i Thanh ting trudng, cdc ban nganh sinh hoat
diéu hoa, nén tai chdnh 8n dinh, that cim ta Chia.

“Long thanh tin Chda trén t61 rong I6n lam sao!” dé la
mdt phan 15i ca bai thinh-ca ma tdi rat thich ton nggi Chia.

Gio day hai chiing t6i déu da huu ha nhung vin mong
Chida cho c6 thi gig, sic khde, gop stic chung lo cong viéc nha
Chua, trong nhitng kha ning Chia cho phép, khich 1é nhau, nhit
12 gidi tré, hing hdi tham gia cdng viéc nha Chia hiu thay th&
cdc bac cha anh xdy dung va gin giit Hoi-Thdnh trong tuong lai.

P4 nhiéu 1an tdi mudn ding 1én giita Hoi-Thanh dé 1am
chitng v& nhitng on phudc Chida ban cho minh, cho gia-dinh, cho
Hoi-Th4nh, nhung vi nhiit nhat, phan lai s¢ minh khong c6 “vin
n6i1” nhu ngudi khdc nén lai thoéi. Nhung ndm nay, nha td1 khich
1€ t61 nén lam ching vai loi.

Cém ta on Chda, vi long yéu thudng va su thanh tin cda
Ngai that rong 16n dodi véi gia-dinh ching toi, cho chiing tdi con
c6 stic khde, con duge di day dé, dé€ thdy dugc nhitng k¥ quan,
nhitng sy hung vi ma Chda da tao dung. Con cdi ching tdi nay
da khon 16n, thanh dat. Nim chdu ndi ngoai ngoan hién. Xin
Chda cho con chdu chiing t6i yéu kinh Chia ludn va biét hiu
viéc Ngai tron doi song chiing thi d6 1a diéu chiing toi thit man
nguyén. LGi chiing thi ¢ han nhung su yéu thudng cia Chda thi
bao la khong sao ké hét.

Xin Chiia cif § cing chinh minh t6i ciing nhu tit cd qui vi
dé chiing ta lu6n nhé on Ngai, hdu viéc Ngai va dudc Ngai khen
12 diy t6 ngay lanh trung tin, hdy dén ma nhin phan thudng tir
Chuda nguoi. Amen.

Ba Nguyé&n-Thién-Nhan
(Mua Cam-Ta 2012)



CHIBC BINH BAT

“B Pot Of Clay” by Melissa Sanders
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Ngay kia vang cdnh hien-Pang,
Chiia Qrdi nhin xué’ng ci pham moéng-(ung.
WNhdc thay Chige PBinh Pt nung,
Ngudi qua ké lai, da tung, [@n dai.
MNgo c6 ai, da dodi hoailQ
Drong that do ban, trong ngoai, vit dif
QV@'E Chila chdm chii mot khi,

Ngai da trong thdy dieu chi: khdc ngudiQ
Cli nhat (en, miéng mim cudi:
“@Bink nay so véi loai nqudi khac chi”!
QU tam, Ngai phii bui di,

As God looked down from Heaven one day,
He saw an old pot, it was made of clay.
Dirty and broken it lay there on the ground,
Worthless and ugly, it was kicked around.
Oh, it was so useless, fit for destruction,
Worn and ragged, a horrible obstruction.
Yet laying there, it seemed to catch God’s eye.

Noe nhang, got b6 nhiing g1 nhép nho. For He didn’t see it as just an ugly sty.
Pay nhiing ran, nit, vét do, Reaching down He picked up that old pot,
®Ria, lau, chét, ddp, bay gis sach ra. He just couldn’t let it lay there and rot.
Nain gan roi (gi nhin xa, Slowly He wiped away all the dirt and dust,
Qau trong roi lai lau ra bén ngoai. Gently He washed away years of earthly rust.
Son mau, son bong, son hoai, He patched it carefully, filling up each hole,
Béng ngdi [en gidng son mai msi thoil Making that pot as one, yes, completely whole.
(Ngém nghia chicc bink mot héi, He patched and filled each and every groove,
Xoa tay, ddc §, Ngai ngdi thda vui. The He sanded it until it felt smooth.
He painted with ease, every little detail,
Ban oif binh dat (& toif Then He made it shine, He loved it, you could tell.

He worked so hard on this pot made of clay,
For He saw in it such beauty to display.
This pot I speak of well, it’s really me,
Created by God, His child at His knee.

Created to show that His love knows no bounds,
To tell of His grace, which surely abounds.
Now you may be thinking, you’re a dirty pot,
But I want to tell you that you’re really not.
God will take and bring out such beauty in you,

Chiia Pang tao-dung, dﬁp 601, nang niu.
Qhang ngay nuoi néng chdt chiu,
N stng, vo luong, thuong yéu chE’mg nging.
PBan giong bink dy khong chimng!
Nagn on chimg-cliu @ in-Mung Ngai ban.
Chila Pang 9 ao-Héa Jhanh-oan,
On-thiéng, Phudc-la, Ngai ban dugm nhudn.

Chiia Binh-An, Pdng Chan-han. Oh, my Friend, I promise you that this is true.
inh-An Nguyen-hien-Naan Melissa Sanders, 09.20.2001
Chuyén-Ngit & Pién-Y Milton Florida, USA



